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ROYAUME DE BELGIQUE. 

AVIS DU CONSEIL D'ETAT. 

Le CONSEIL D'ETAT, section de 
législation, deuxième chambre, 
saisi par le Ministre des Com­ 
munications, le 12 mai 1975, 
d'une demande d'avis sur un,pro­ 
jet d'arrêté royal "octroyant 
une allocation pour travail en 
cale sèche à certains agents de 
la Régie des Transports mariti­ 
mes ti, a donné le 26 mai 1975 
l'avis suivant: 

\ 

KONINKRIJK BELGIE. 

L.12.316/2. 

ADVIES VAN DE RAAD VAN STATE. 

De RAAD VAN STATE, afdeling wet- 
geving, tweede kamer; de 12e mei 
·1975 door de Minister van Verkeers­ 
wezen verzocht hem van advies te 
dienen over een ontwerp van konink­ 
lijk besluit "houdende toekenning 
van een toelage voor droogdokwerk 
aan sommige personeelsleden van de 
Regie voor Maritiem Transport" , 
heeft de 26e mei 1975 het volgend 
a~vies gegeven 
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PRE.Al\ŒULE. 

L'alinéa 1er devrait être rédigé comme suit 

"Vu la loi du 16 mars 1954 relative au contrôle 
de certains organismes d'intérêt public, notamment l'arti­ 
cle 11, § 1er, modifié par l'arrêté royal nO 4 du 18 avril 
1967". 

L'alinéa 2 devrait être complété par le sigle 
"(R. T.M. )" qui fait partie de l'intitulé tel qu t Ll, a été 
publié au Moniteur belge. 

Les arrêtés royaux cités aux alinéas 3, 5 et 6 
sont sans influence sur le présent projet. Il n'y a donc 
pas lieu de les citer. 

L'alinéa 7 devrait être rédigé comme suit 

"Vu l'avis du conseil du personnel". 

DISPOSITIF. 

Article 1 er. 

Cet article serait mieux rédigé comme suit 

"Article 1er.- 
Une allocation de 20,25 francs par heure de 

tràvail effectué en cale sèche à la coque des navires est 
accordée aux gens de métier et aux aides-ouvriers pour en­ 
tretien de navires de la Régie des transports mari ti.mes à 
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Ostende, lorsque ce travail s'accomplit dans des conditions 

plus dangereuses ou plus difficiles que le travail normal. 

Le montant de l'allocation est lié aux fluctua-. 

tions de l'indice général des prix à la consommation con­ 

formément à la loi du 2 août 1971 organisant un régime de 

liaison à l'indice des prix à la consommation, des traite­ 

ments, salaires, pensions, allocations et subventions à 
charge du Trésor public, de certaines prest.ations sociales, 

des limites de rémunérations à prendre en considération 

pour le calcul de certaines cotisations de sécurité sociale 

des travailleurs ainsi que des obligations imposées en ma­ 

tière sociale aux travailleurs indépendants. 

A cet effet"le montant de l'allocation est lié 

à l'indice 114,20". 

Article 2. 

L'arrêté ministériel du 12 septembre 1972 accor­ 

dant une prime pour le 'travail en cale sèche à certains 
agents de l'Administration de la marine et de la navigation 

intérieure n'est pas applicable par lui-même aux membres du 

personnel de la Régie des transports maritimes. 

Cet article doit donc être omis. 

Article 3. 

Cet article devrait être rédigé comme su.it 

"Article 3.- 
Le présent arrêté produit ses effets le 1er 

novembre 1971". 
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AANHEF. 

Het eerste lid zou als volgt moeten worden geredi- 
geerd 

"Gelet op de wet van 16 maart 1954 betreffende de 
controle op sommige instellingen van openbaar nut, inzonder­ 
heid op artikel.11, § 1, gewijzigd bij het koninklijk besluit 
nr. 4 van 18 april 1967". 

Het tweede lid zou moeten worden aangevuld met de 
afkorting "(R.M.T.)" die voorkomt in het opschrift zoals het 
in het Belgisch Staatsblad is bekendgemaakt. 

De in de alineas 3, 5 en 6 vermelde koninklijke be­ 
sluiten hebben geen invloed op het onderhavige ontwerp. Er is 
dus geen reden om ze te vermelden. 

Het zevende lid zou als volgt moeten worden 
geredigeerd. : 

"Gelet op het advies van de personeelsraad". 

ARTIKELEN. 

Artikel1. 

Dit artikel zou beter als volgt worden geredigeerd 

"Artikel1.- 
Aan het vakpersoneel en aan de hulpwerklieden voor 

scheepswerk van de Regie voor maritiem transport te Oostende 

wordt een vergoeding van 20,25 frank per uur toegekend voor 
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werk in het droogdok, wanneer dat werk wordt verricht in ge­ 
vaarlijker of moeilijker omstandigheden dan het normale werk. 

Het bedrag van de toelage is gekoppeld aan de schom­ 
melingen van het algemeen indexcijfer der consumptieprijzen 
overeenkomstig de wet van 2 a~gustus 1971 houdende inrichting 
van een stelsel waarbij de wedden, lonen, pensioenen, toelagen 
en tegemoetkomingen ten laste van de Openbare Schatkist, som­ 
mige sociale uitkeringen, de bezoldigingsgrenzen waarmee re­ 
kening dient gehouden bij de berekening van sommige bijdragen 
van de sociale zekerheid der arbeiders, alsmede de verplich­ 
tingen op sociaal gebied opgelegd aan de zelfstandigen~ aan het 
indexcijfer van de consumptieprijzen worden gekoppeld. 

Te dien einde wordt het bedrag van de toelage gekoppelë 
aan het indexcijfer 114,20". 

!,!:tikel 2. 

Het ministerieel besluit van 12 september 1972 houden­ 
de toekenning van een premie voor droogdokwerk aan sommige 
personeelsleden van het Bestuur van het zeewezen en van de 
binnenvaart is niet uit zichzelf van toepassing op de perso­ 
neelsleden van de Regie voor maritiea transport. 

Dit artikel moet dus vervallen. 

, Artikel :3 0 

Dit artikel zou als volgt moeten worden geredigeerd 

"Artikel 3.- 
Dit besluit heeft uitwerking m.et ingang van 

'1 november 1971'~ 
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La chambre était composée de 

Messieurs 
de Heren 

J. MASQUELIN, 

H. ROUSSEAU, 
J. van den BOSSCHE, 

R. PIRSON, 

M. VERSCHELDEN, 

Madame 
Mevrouw 

J. TRUYENS, 

La concordance entre la vêrsion 
française et la version néerlandai­ 
se a été.vérifiée sous le contrôle 
de M. J. van den BOSSCHE. 

Le rapport a été présenté par 
M. Ch. MENDIAUX, auditeur. 

LE GREFFIER - DE GRIFFIER, 

J. TRU YENS • 

L.12.316/2. 

De kamer was samengesteld uit 

président de chambre, 
kamervoorzitter, 

conseillers d'Etat, 
staatsraden, 

assesseurs de la 
section de législation, 
bijzitters van de 
,afdeling wetgeving, 

greffier, 
griffier. 

De overeenstemming tussen de 
Franse en de Nederlandse tekst werd 
nagezien onder toezicht van de 
H. J. van den BOSSCHE. 

Het verslag werd uitgebracht door 
de H. Ch. MENDIAUX, auditeur. 

LE PRESIDENT - DE VOORZITTER, 

J. MASQUELIN. 


